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Elias of Tirhan from Add. 25, 876 (published without vowels previously 
by Martin, TraiU sur V accentuation chez lea Syriens orientaux, 1877). 
Mar Babi's opinions do not always agree with the system which he has 
handed down in the Massoretic text. He may have succeeded only par- 
tially in interpreting the accentual system which he found before him 
and which he faithfully reproduced. 

While the Nestorian tradition is thus presented in its fulness, variants 
are printed under the text exhibiting the tradition of the Jacobite schools 
as derived from four other MSS. belonging to the British Museum (Add. 
12, 178; 7,183; 14,482; 14,684; see Wright, p. 23; Gwilliam, p. 58). 
The MSS. differ in size, contents, and selection of their material. Yet 
positive evidences are brought forward by Diettrich according to which 
all four go back to the traditions of the Karkafta monastery (Wright, 
p. 24; Gwilliam, pp. 60 sqq.) as their common source. Add. 12, 178, 
according to Diettrich, exhibits the purest type of the Karkaphensian 
tradition. All four differ in several points from the tradition embodied 
in the scholia of Barhebraeus. The variations from the Nestorian text 
are classified by Diettrich in the introduction. Accordingly the variants 
consist in points of orthography both as regards the consonants and the 
vowels (with references to Noldeke's grammar and to similar variations 
in the TargOm texts with superlinear vocalization); others are more 
important and touch exegetical differences of opinion (thus sixteen such 
variations, as conditioned by different vocalization, are specified ; Diet- 
trich informs us that he examined two large codices belonging to the 
British Museum [Add. 12, 168, and 12, 144] containing Syriac catenae on 
Isaiah, in order, if possible, to trace the exegetical variations to their 
sources ; his efforts, however, were unsuccessful, because, as he tells us, 
the Syriac catenae contain primarily excerpts from Greek Fathers who, 
of course, were unacquainted with the Syriac text of the Bible, while the 
two Syriac Fathers quoted there indulge in allegorical interpretation, and 
cannot therefore have influenced the purely grammatical labors of the 
MasBoretee) ; still more important are consonantal differences involving 
a change of meaning ; in other words, real textual variants ; those the 
industrious editor has reserved for a critical edition of the Syriac text of 
Isaiah which is contemplated by him. 

In three indices at the end are collected the marginal notes of MS. 
Add. 12, 188, alphabetically arranged, as well as the variants referred 
to above. Max L. Mabgolis. 
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STEIN'S HISTORY OF THE JEWS IN SCHWEINFUET.' 

Jewish history is a modern branch of science. Jost and Graetz have 
prematurely attempted to write general works before the material was 
collected. This is now being done, and chiefly by rabbis who have access 

iGbschichte dbb Judbn in Schweinfuet. Zwei VortrSge, gehEilten im Verein far 
jadische GlescMchte und Literatur zu Schweinfurt. Von Dr. Salomon Stein, Districte- 
rabbiner. Frankfurt a. M., 1899. 56 pp. 
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to local archives and have the necessary published works within their 
reach. So has Solomon Stein done with the history of Schweinfurt, a 
small but ancient city of Bavaria. The material collected is, as in almost 
all these histories, rather dry : a promissory note, a receipt, an order of 
an emperor about Jew-taxes, and of course occasionally a riot and an 
expulsion, caused by the imprudence of the Jews in pounding a con- 
secrated host which subsequently began to bleed profusely, and the like. 
We must, however, gratefully acknowledge the meritorious character of 
such works. In one instance we miss an explanation. What does " Mar- 
quard der Butigler von Nttmberg" mean ? No dictionary that I have in 
my library contains the word. I suppose Butigler means a storekeeper : 
Bude = "booth" = boutiqtie. Stein's G-erman is not always of the best 
order. "Ohne Vorbewusstsein des Papstes" (p. 10) ought to be Vor- 
wissen. " Verfertigten WflUe" (p. 41) is not correct, and the name of the 
author of the history of Frankfurt rabbis is Horovitz, not "Horwitz" 
(p. 23). The author might have known that 11!!3j}l in mediaeval Hebrew 
always means bishop, and not, as he translates, Gebieter (p. 41). His 
own source, speaking of the Hegemon of Wlirzburg and the Hegemon of 
Bamberg, might have taught him better. Q-. Deutsoh. 

Hebeew Union Colleoe, 
Cincinnati, O. 



A NOTE ON GEN. 6:3. 

In the Zeitschrift fiir Assyriologie, Vol. XIV, pp. 349-56 (June, 
1900), is an article by K. VoUers with the subject " Zur Erklarung von 
liT' Gen. 6 : 3." The author makes no allusion to my brief article which 
had appeared some months before in The Amebioan Journal of Semitic 
Languages and Litebatubes, Vol. XVI, pp. 47-9 (October, 1899), pre- 
sumably because he was not acquainted with it. It should be noted, 
however, that, while there are many differences in the treatment, some 
of the points which Vollers mak^ had already been anticipated in my 
article. One of these is the main conclusion, viz., that the root of ■ji'T' 
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is an 5 '5 verb "jSTl, which is equivalent to the Assyrian verb danflnu, 
"to be strong." Another is the opinion that the same root is to be found 
in the Hebrew proper name f\^'H, equivalent to the Assyrian word 
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dannatu, "fortress." The general meaning thus afforded for Gen. 
6:3 is naturally the same in both articles. 

Geobge Biceek Bebky. 

COLOATE UnIVKBSITI, 

Hamilton, N. Y. 



